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product or ensemble, the required in-
formation may be set out on a single
label in such a manner as to separately
show the fiber composition of each
part, unit, or item.

(b) Where garments, wearing apparel,
or other textile fiber products are mar-
keted or handled in pairs or ensembles
of the same fiber content, only one
unit of the pair or ensemble need be la-
beled with the required information
when sold and delivered to the ulti-
mate consumer.

[24 FR 4480, June 2, 1959, as amended at 256 FR
4318, May 14, 1960]

§303.30 Textile fiber products in form
for consumer.

A textile fiber product shall be con-
sidered to be in the form intended for
sale or delivery to, or for use by, the
ultimate consumer when the manufac-
turing or processing of the textile fiber
product is substantially complete. The
fact that minor or insignificant details
of the manufacturing or processing
have not been completed shall not ex-
cuse the labeling of such products as to
the required information. For example,
a garment must be labeled even though
such matters as the finishing of a hem
or cuff or the affixing of buttons there-
to remain to be completed.

§303.31 Invoice in lieu of label.

Where a textile fiber product is not
in the form intended for sale, delivery
to, or for use by the ultimate con-
sumer, an invoice or other paper may
be used in lieu of a label, and such in-
voice or other paper shall show, in ad-
dition to the name and address of the
person issuing the invoice or other
paper, the fiber content of such product
as provided in the Act and regulations
as well as any other required informa-
tion.

§303.32 Products
stuffing.

Any upholstered product, mattress,
or cushion which contains stuffing
which has been previously used as
stuffing in any other upholstered prod-
uct, mattress, or cushion shall have se-
curely attached thereto a substantial
tag or label, at least 2 inches (5.08 cm)
by 3 inches (7.62 cm) in size, and state-
ments thereon conspicuously stamped
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or printed in the English language and
in plain type not less than 15 inch (8.38
mm) high, indicating that the stuffing
therein is composed in whole or in part
of ‘“‘reused stuffing,” ‘‘secondhand
stuffing,” ‘‘previously used stuffing,”
or ‘‘used stuffing.”

[61 FR 11544, Mar. 21, 1996]

§303.33 Country where textile fiber
products are processed or manufac-
tured.

(a) In addition to the other informa-
tion required by the Act and Regula-
tions:

(1) Each imported textile fiber prod-
uct shall be labeled with the name of
the country where such imported prod-
uct was processed or manufactured;

(2) BEach textile fiber product com-
pletely made in the United States of
materials that were made in the United
States shall be labeled using the term
Made in U.S.A. or some other clear and
equivalent term.

(3) Each textile fiber product made in
the United States, either in whole or in
part of imported materials, shall con-
tain a label disclosing these facts; for
example:

Made in USA of imported fabric
or
Knitted in USA of imported yarn

and

(4) BEach textile fiber product par-
tially manufactured in a foreign coun-
try and partially manufactured in the
United States shall contain on a label
the following information:

(i) The manufacturing process in the
foreign country and in the USA; for ex-
ample:

“Imported cloth, finished in USA”’
or
‘““‘Sewn in USA of imported components”
or
‘““Made in [foreign country], finished in USA”
or
“Scarf made in USA of fabric made in
China™
or

‘““Comforter Filled, Sewn and Finished in the
U.S. With Shell Made in China”
or
‘““Made in [Foreign Country]/fabric made in
USA”
or
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“Knit in USA, assembled in [Foreign Coun-
try]”.

(i1) When the U.S. Customs Service
requires an origin label on the unfin-
ished product, the manufacturing proc-
esses as required in paragraph (a)(4)(i)
of this section or the name of the for-
eign country required by Customs, for
example:

‘“‘Made in (foreign country)”’

(b) For the purpose of determining
whether a product should be marked
under paragraphs (a) (2), (3), or (4) of
this section, a manufacturer needs to
consider the origin of only those mate-
rials that are covered under the Act
and that are one step removed from
that manufacturing process. For exam-
ple, a yarn manufacturer must identify
fiber if it is imported, a cloth manufac-
turer must identify imported yarn and
a household product manufacturer
must identify imported cloth or im-
ported yarn for household products
made directly from yarn, or imported
fiber used as filling for warmth.

(c) The term country means the polit-
ical entity known as a nation. Except
for the United States, colonies, posses-
sions or protectorates outside the
boundaries of the mother country shall
be considered separate countries, and
the name thereof shall be deemed ac-
ceptable in designating the country
where the textile fiber product was
processed or manufactured unless the
Commission shall otherwise direct.

(d) The country where the imported
textile fiber product was principally
made shall be considered to be the
country where such textile fiber prod-
uct was processed or manufactured.
Further work or material added to the
textile fiber product in another coun-
try must effect a basic change in form
in order to render such other country
the place where such textile fiber prod-
uct was processed or manufactured.

(e) The English name of the country
where the imported textile fiber prod-
uct was processed or manufactured
shall be used. The adjectival form of
the name of the country will be accept-
ed as the name of the country where
the textile fiber product was processed
or manufactured, provided the adjec-
tival form of the name does not appear
with such other words so as to refer to
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a kind or species of product. Variant
spellings which clearly indicate the
English name of the country, such as
Brasil for Brazil and Italie for Italy,
are acceptable. Abbreviations which
unmistakably indicate the name of a
country, such as ‘Gt. Britain” for
‘“‘Great Britain,” are acceptable.

(f) Nothing in this rule shall be con-
strued as limiting in any way the infor-
mation required to be disclosed on la-
bels under the provisions of any Tariff
Act of the United States or regulations
prescribed by the Secretary of the
Treasury.

[24 FR 4480, June 2, 1959, as amended at 50 FR
15107, Apr. 17, 1985; 63 FR 7521, Feb. 13, 1998;
65 FR 75158, Dec. 1, 2000]

§303.34 Country of origin in mail
order advertising.

When a textile fiber product is adver-
tised in any mail order catalog or mail
order promotional material, the de-
scription of such product shall contain
a clear and conspicuous statement that
the product was either made in U.S.A.,
imported, or both. Other words or
phrases with the same meaning may be
used. The statement of origin required
by this section shall not be incon-
sistent with the origin labeling of the
product being advertised.

[50 FR 15107, Apr. 17, 1985]

§303.35 Use of terms “virgin” or “new.”

The terms virgin or new as descrip-
tive of a textile fiber product, or any
fiber or part thereof, shall not be used
when the product or part so described
is not composed wholly of new or vir-
gin fiber which has never been re-
claimed from any spun, woven, knitted,
felted, bonded, or similarly manufac-
tured product.

§303.36 Form of separate guaranty.

(a) The following are suggested forms
of separate guaranties under section 10
of the Act which may be used by a
guarantor residing in the United States
on or as part of an invoice or other
paper relating to the marketing or
handling of any textile fiber products
listed and designated therein, and
showing the date of such invoice or
other paper and the signature and ad-
dress of the guarantor.
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